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КНЯГИНЯ ОЛЬГА. ПЕРВАЯ ИСКРА
(Историческая пьеса в двух действиях)

Действующие лица:
ХЕЛЬГА (ОЛЬГА) — 13-14 лет в первом действии, 15 лет во втором. Варяжская девочка из-под Пскова. Светловолосая, тонкая, с серыми внимательными глазами. Говорит мало, но каждое слово взвешено. Внешне спокойна, но внутри всё кипит: сжимает кулаки, когда никто не видит, кусает губы до крови, чтобы не заплакать. В начале пьесы замкнута и молчалива, в финале — будущая правительница. Двигается скупо, но точно; когда волнуется — трогает пальцами край рукава или сжимает что-то в ладони.
ДОБРЫНЯ — 35 лет, варяжский воин, приставленный охранять невесту. Грузный, рыжебородый, преданный, но недалёкий. Говорит коротко, думает медленно. К Хельге относится с грубоватой нежностью, как к младшей сестре. Движения тяжеловесные, пахнет от него кожей, потом и костровым дымом. Когда тревожится — трогает рукоять меча большим пальцем.
КОРМИЛИЦА УЛЬЯНА — 55 лет, славянка, вынянчившая Хельгу с младенчества. Мягкая, певучая, знает травы и молитвы. Единственная, с кем Хельга говорит открыто. Носительница устной традиции, сказок, песен, обрядов. Именно она учит Хельгу славянскому языку. Руки у неё всегда в движении — перебирают травы, теребят край платка, гладят Хельгу по голове. Пахнет от неё полынью, мёдом и тёплым хлебом.
ГОСТОМЫСЛ — 40 лет, лазутчик, подосланный древлянами. Выдаёт себя за новгородского купца. Скользкий, улыбчивый, говорит много и красиво. Умён и опасен. Руки всегда на виду, ладонями вверх — купеческая привычка показывать, что ничего не прячет. Но пальцы у него длинные, цепкие — актёрская деталь. Антагонист первого действия.
СВАХА — 60 лет, старая варяжка, которая везёт невесту. Считает Хельгу «товаром» и обращается с ней соответственно. Суетливая, ворчливая, но по-своему привязана к девочке. У неё трясутся руки — не от страха, от старости. Всё время поправляет на Хельге одежду, одёргивает, оглаживает — словно куклу наряжает. Умирает в первом действии.
ВОЖАК РАЗБОЙНИКОВ — без возраста, лицо в шрамах. Немногословный и страшный. Двигается бесшумно, несмотря на грузное тело. Появляется только в одной сцене.

Персонажи второго действия:

КНЯЗЬ ИГОРЬ — 25 лет, киевский князь. Высокий, широкоплечий, с тяжёлым взглядом и неожиданно мягкой улыбкой. Привык, что его боятся. Окружён советниками, которые нашёптывают ему со всех сторон. Умён, но пока неопытен в политике и опирается на старую дружину. Ходит бесшумно для такого крупного человека — это многих пугает. Когда слушает — наклоняет голову чуть набок, как большая собака. Пахнет от него металлом и дубовым дымом.
ВОЕВОДА СВЕНЕЛЬД — 50 лет, старый варяг, правая рука Игоря. Хитрый, властный, ревнует князя к любому влиянию со стороны. В Хельге видит угрозу своему положению. Антагонист второго действия. Сухой, жилистый, с седой бородой, расчёсанной на две стороны. Говорит негромко, но каждое слово будто гвоздь вбивает. Когда в ярости — белеет лицом и застывает, а не кричит. 
БОЯРЫНЯ ПРЕДСЛАВА — 45 лет, вдова киевского боярина, держит совет знатных женщин при дворе. Наблюдательна, умна, цинична. Присматривается к Хельге с первых минут. В финале неожиданно встаёт на её сторону. Носит тёмные платья вдовьего покроя, но на пальцах — дорогие перстни, которые она всё время крутит. Пахнет от неё можжевельником: она жуёт можжевеловые ягоды, чтобы не пахло изо рта, старая привычка.
ОТРОК МИХАЙЛА — 16 лет, сын киевского боярина, посланный встречать невесту. Горячий, восторженный, влюбляется в Хельгу с первого взгляда. Во втором действии становится её тайным союзником при дворе. Худой, порывистый, ещё не научился скрывать чувства — всё у него на лице. Когда волнуется — краснеет ушами, и это его бесит.
БОЯРИН ВОИСЛАВ — 50 лет, киевский боярин, сообщник Свенельда. Грузный, нервный, боится разоблачения. Потеет при любом волнении и всё время утирает лоб рукавом.
ПЕРВАЯ БОЯРЫНЯ — без возраста, сплетница из окружения Предславы.
ВТОРАЯ БОЯРЫНЯ — без возраста, сплетница из окружения Предславы.
ДРУЖИННИКИ, ЧЕЛЯДЬ, СЛУГИ — без слов или с малыми репликами.

Место действия:
Первое действие: путь из-под Пскова к Киеву. Берег реки, ладья на воде, ночной лес у костра, развалины старой пристани на Днепре.
Второе действие: Киевская Русь, княжеский терем. Светлица с окнами, затянутыми бычьим пузырём; большой зал с закопчёнными стенами; тёмные переходы; подвал-поруб.
Время действия:
Примерно 903-904 годы. Осень и следующая осень.

ДЕЙСТВИЕ ПЕРВОЕ. ДОРОГА
СЦЕНА 1. «ТОВАР»

Псковская земля, берег реки. Раннее утро, над водой стелется туман. Воздух влажный и холодный, пахнет рекой, мокрым деревом и смолой: ладьи только что просмолили, где-то кричат чайки.
На переднем плане — Хельга. Ей чуть больше тринадцати. Она стоит неподвижно в тяжёлом варяжском платье, расшитом серебряной нитью по вороту и рукавам. Платье взрослое, с чужого плеча: видно, что его не раз ушивали, и всё равно оно чуть велико в груди. Хельга бледна, глаза красные: не спала ночь. Она сжимает в кулаке что-то мелкое, спрятанное в складках платья.
Вокруг неё суетится Сваха. У Свахи трясутся руки, она поминутно облизывает губы, поправляет на Хельге, то пояс, то ворот, то складки на юбке. Одерживает, оглаживает, точно куклу. Ульяна стоит чуть поодаль, держит узелок с вещами. Она молчит, но губы её шевелятся, то ли молитва, то ли разговор с собой.

СВАХА (ворчливо, одёргивая платье на плечах Хельги). Стой прямо, не сутулься. Князь невесту ждёт красивую и послушную. Слышишь? Послушную. Это главное. Ты отныне не просто девка — лицо нашего рода. На тебя смотреть будут, оценивать, как товар на торгу и ежели товар бракованный — назад не возьмут, выбросят за ненадобностью.

Хельга молчит. Смотрит куда-то мимо, на реку, где гребцы грузят в ладьи короба с припасами.

СВАХА (одергивая рукав, раздражённо). Руку подними. Выше. Тут складка. Ты должна быть как литая, без единого изъяна. Понимаешь, о чём я? Князь Игорь товар с изъяном обратно отправит. Или того хуже — в Днепре утопит за позор. Такое бывало. Я сама знаю случай, когда невесту...

Хельга резко отдёргивает руку. Сваха замирает, не договорив. Рот приоткрыт, брови ползут вверх.

СВАХА. Ты что это?! Стой смирно, я сказала!
ХЕЛЬГА (глядя прямо на Сваху, голос звонкий, но срывающийся, вот-вот заплачет, но держится). А если я упаду? Вот сейчас возьму и упаду лицом в грязь, прямо в этом платье. И серебро всё отпорю. Какой тогда будет товар?
СВАХА (опешив, всплёскивает руками). Да в уме ли ты, девка?! Тебя же высекут! Запрут в клеть до самого Киева! Я тебя сама высеку, вот этими руками, ежели ты ещё раз...
ХЕЛЬГА (перебивает, голос вдруг становится холодным, почти взрослым). Вот именно. Высекут... Запрут... Но не утопят, потому что меня уже купили. А платье — это просто тряпка. Я дороже тряпки, Сваха. Я — товар, который нельзя испортить до доставки, а платье можно испачкать, порвать, новое сшить. Я, одна единственная. Поэтому ты сейчас отойдёшь и дашь мне постоять спокойно.

Пауза. Сваха смотрит на неё, в глазах не досада, а что-то похожее на страх. Хельга медленно, с мрачным детским торжеством, сама поправляет складку на рукаве. Движение точное, спокойное, взрослое.

СВАХА (продолжая суетиться, но уже тише, осторожнее — руки всё равно тянутся к платью, но она одёргивает себя). Ты это... ты вот что запомни. Руки не распускай, не чешись при людях, не смейся громко, а лучше не смейся вовсе. Мужчины не любят, когда женщина смеётся. Им кажется, что над ними. И не смотри в глаза, это дерзость. Славяне — они другие, мягкие. Ты должна быть мягкой. Как... как...
ХЕЛЬГА (тихо, не поворачивая головы). Мягкой. Как глина?
СВАХА (не расслышав иронии, радостно кивая). Вот-вот, как глина. Правильно понимаешь. Из глины что хочешь лепят. Горшки лепят, плошки, свистульки детям. Красиво. Никто глину не боится. Все глину любят.

Сваха отходит к ладьям, что-то кричит гребцам, размахивая руками. Слышно, как она бранит кого-то за плохо уложенный груз. Ульяна подходит к Хельге, ступая мягко, почти неслышно. Пахнет от неё полынью и мёдом.

УЛЬЯНА (вполголоса, нараспев). Не слушай ты её, дитятко. Она старая, по-другому не умеет. Покамест глина мягкая, — из неё что угодно лепят: и горшки, и плошки, и свистульки, а как обожжётся в печи, так твёрже камня становится. И никто её уже не сломает, ни рукой, ни молотом.

Хельга впервые поднимает глаза на кормилицу. Разжимает кулак, на ладони следы от ногтей, почти до крови. В ладони зажат маленький янтарный оберег на кожаном шнурке.

ХЕЛЬГА. Когда же она обжигается, Ульяна?
УЛЬЯНА. Когда через огонь проходит. Огонь — он разный. Бывает, и боль, и страх, и такая тоска, что жить не хочется. Но ты не бойся. Огонь — не только жжёт, он и силу даёт. Слабых в золу обращает, а сильных — в камень.
ХЕЛЬГА (тихо, сжимая оберег). Она думает, я про платье, но я Ульяна, про другое. Про то, что она меня товаром назвала, а я промолчала. Выходит, я и есть товар. Если бы была человеком, то остановила её.
УЛЬЯНА (качая головой, берёт Хельгу за подбородок, заглядывает в лицо). Нет, дитятко. Не остановила бы, потому что ты умная... А умный человек знает, когда говорить, а когда молчать. Ты сейчас промолчала не потому, что ты товар, слова нужно беречь для тех, кто их услышит. Она не услышит, глухая, хоть и не глохла. Вот-с князь услышит. Бояре услышат. Ты для них слова береги. Поняла?
ХЕЛЬГА (после долгой паузы). Поняла. Я не хочу быть глиной вечно, Ульяна. Хочу обжечься поскорее, чтобы стать камнем и меня нельзя было мять. Никому.

Ульяна быстро крестится, суёт Хельге в узелок что-то, завёрнутое в холщовую тряпицу.

УЛЬЯНА (шёпотом, оглядываясь на Сваху, протягивает оберег). Матушка твоя велела передать. Сказала: «Пущай хранит». Ей оберег от прабабки достался. Ещё от той, что за море ходила и обратно вернулась. Не показывай Свахе. Она не понимает таких вещей.

Хельга сжимает узелок в руке. Молча прижимается к Ульяне всем телом — на мгновение, как маленькая. Отстранившись, поправляет платье.

ХЕЛЬГА. Спасибо. Я спрячу.

Входит Добрыня. Он запыхался, лицо встревоженное. Останавливается в нескольких шагах, трёт ладонью затылок — жест растерянности.

ДОБРЫНЯ. Сваха-то, эта... плоха совсем. Жар у неё. Кашляет кровью. Я ей говорил: старая ты для такой дороги, сидела бы дома, грела кости на печи. А она — нет, я сама, довезу, князю обещала. Никто меня не слушал. Теперича вот — кашляет.
ХЕЛЬГА (спокойно, без тени сочувствия). Кто же её слушает, Добрыня? Она сама никто, такой же товар, как и я, только старый и ненужный, у которого срок вышел.

Добрыня хмурится. Не понимает. Трогает рукоять меча большим пальцем: привычный жест при любом непонятном разговоре.

ДОБРЫНЯ. Товар? Ты не товар...  Хельга! Ты невеста князя. Это честь.
ХЕЛЬГА (всё так же спокойно, глядя на воду). Честь — это когда спрашивают: «Хочешь ли?»  И ты говоришь: «Да». Или: «Нет». И твоё слово слушают. Меня никто не спрашивал, сказали: «Поедешь». Я поехала. Меня обменяли, как мех на серебро. Как пушнину на мёд. Выходит товар, Добрыня, просто дорогой, который везут в отдельной ладье и охраняют. Дешёвый — в общей куче. Вот и вся разница.

Добрыня растерянно молчит, переминаясь с ноги на ногу. Он не привык к таким речам, у него в голове всё просто: есть враги, есть свои, есть приказы. Он хочет что-то ответить, но не находит слов.
Хельга поворачивается к реке и смотрит на воду. Её лицо неподвижно, как маска, лишь пальцы, спрятанные в складках платья, мелко дрожат.

КОНЕЦ ПЕРВОЙ СЦЕНЫ

СЦЕНА 2. «ЧУЖАЯ»

Та же река, день спустя. Ладья на воде. Нос ладьи чуть приподнят над водой. За бортом проплывают берега, поросшие лесом: тёмная стена елей, изредка разрываемая жёлтыми пятнами берёз. Вода серая, тяжёлая, в ней отражается низкое небо. Пахнет речной сыростью, рыбой и дымом: на корме развели маленькую жаровню, греют воду для взвара.
Ульяна сидит на корточках на свёрнутом плаще и перебирает травы. Раскладывает их на холщовой тряпице: сушёную мяту, зверобой, липовый цвет. Руки у неё двигаются сами собой, привычно и ласково. Хельга стоит у борта, смотрит на воду. Ветер треплет её волосы, выбившиеся из-под очелья.
К ладье сбоку прибивается чёлн: лёгкий, долблёный, с одним гребцом. С чёлна ловко, не дожидаясь приглашения, перепрыгивает ГОСТОМЫСЛ. Он улыбается широко, открыто, руки разведены в стороны. В одной руке — узелок. Одет добротно, но без роскоши: крытый сукном полушубок, сапоги с отворотами, на поясе — нож в кожаных ножнах.

ГОСТОМЫСЛ (громко, весело, словно старого друга встретил). Мир вам, добрые люди! Дозвольте к вашему ходу прибиться! Я купец, зовут Гостомыслом, иду из Новгорода в Киев с товаром! Одному плыть страшно: места глухие, древляне балуют, да и разбойники по берегам озорничают. Вместе-то оно сподручнее, и веселее, и безопаснее!

Добрыня выходит вперёд, рука на рукояти меча. Смотрит тяжело, исподлобья. Он не любит незваных гостей.

ДОБРЫНЯ. Покажи товар.
ГОСТОМЫСЛ (охотно, развязывая узелок). Изволь, изволь! Меха — вот, гляди, лисица чернобурая, два десятка шкурок. Серебро — вот, гривны киевские, проба чистая. Бусы для красных девиц: стеклянные, из самого Корсуня, там таких больше не делают...

Он разворачивает узелок прямо на досках палубы, раскладывает всё перед Добрыней. Движения уверенные, пальцы длинные и ловкие. Добрыня наклоняется, рассматривает, трогает мех большим пальцем, пробует серебро на зуб. Кивает.

ГОСТОМЫСЛ (замечая Хельгу, кивает в её сторону). А это, стало быть, та самая варяжская невеста? О которой столько слухов идёт?

Хельга поворачивает голову и впервые смотрит прямо на Гостомысла. Взгляд долгий, внимательный, без тени смущения. Так смотрят не девочки — так смотрят старухи, которые уже всё видели.

ХЕЛЬГА. Каких слухов?
ГОСТОМЫСЛ (слегка растерявшись от такого прямого вопроса, но быстро берёт себя в руки). Ну, как же... Говорят, князь Игорь невесту из-за моря ждёт: красавицу, умницу. Весь Киев гудит. Торговые люди на Подоле только об этом и говорят. Я как услышал, сразу понял: это ты. Вылитая княгиня. Так и вижу — на престоле, в венце, с князем под руку.
ХЕЛЬГА (медленно, не сводя с него глаз). Вы много знаете про Киев, купец Гостомысл, и про князя, и про слухи. Даже про то, о чём говорят на Подоле, а сказали, что сами из Новгорода идёте. Откуда же вам знать, о чём Киев гудит?

 Гостомысл на мгновение теряется — ровно на один вдох. Улыбка чуть сползает с лица, но он тут же возвращает её на место.

ГОСТОМЫСЛ. Так я же человек торговый. Мы всё знаем, всё слышим. Нам без этого негоже. Торговля на слухах стоит. Вот, скажем, знаю я, что в Киеве нынче неспокойно. Князь молод, дружина стара, бояре грызутся, а тут ещё невеста из варягов... Многие недовольны. Опасаются, что варяги опять верх возьмут и старые роды в тень отойдут.

Хельга молчит, смотрит на него. Гостомысл, ободрённый её молчанием, продолжает уже тише, вкрадчивее, почти интимно.

ГОСТОМЫСЛ. Совсем юная невеста. Девчонка. Легко может потеряться по дороге или в Днепре утонуть. Случайно. Кто тогда виноват? Река-матушка многих берёт, не разбирает, где княжна, а, где холопка. Вода — всех равняет.

Хельга чуть заметно бледнеет. Пальцы, лежащие на борту ладьи, сжимаются, белеют. Молчание. Она подходит на шаг ближе к Гостомыслу. Голос её дрожит, старается говорить ровно, не выдавая страха.

ХЕЛЬГА. Ты сказал, что идёшь из Новгорода, но про новгородские дела молчишь всё киевские говоришь так, будто вчера оттуда. Что там, в Новгороде? Кого с моста сбросили? Кого на вече били? Что посадник говорит?
ГОСТОМЫСЛ (насторожившись, улыбка застыла). Так в Новгороде всё тихо. Чего о нём говорить?
ХЕЛЬГА (резко, почти перебивая). В Новгороде никогда не тихо. Там всегда кого-нибудь режут или с моста сбрасывают. Любой купец из Новгорода первым делом рассказывает, кого давеча утопили. Такая у них привычка: жаловаться на вече и хвастаться драками. А ты молчишь. Почему?

Гостомысл перестаёт улыбаться. Улыбка сползает с лица постепенно, как скатывается снег с крыши. Он смотрит на Хельгу уже без снисхождения — оценивающе, холодно.

ГОСТОМЫСЛ (откашливается, негромко). А, я смотрю, ты не только красивая, ещё и внимательна, слушаешь, что люди говорят, запоминаешь. Редкое качество для девицы. Ох, и опасное качество!
ХЕЛЬГА. Меня слушать не учили, лишь молчать. Но если долго молчишь — начинаешь слышать и отличать правду от лжи. Ты не из Новгорода, купец, с древлянской стороны. У тебя «г» мягкое, почти как «х». У новгородцев — твёрдое, звонкое, как колокол, а у тебя, как лист шуршит. Так говорят в Искоростене. Иль в Овруче. Иль где-то там, за лесами.

Долгая пауза. Слышно только плеск воды о борт ладьи и далёкий крик какой-то птицы. Гостомысл и Хельга смотрят друг на друга. Ей страшно, она сжимает кулаки так, что ногти впиваются в ладони, но глаз не отводит. Он вдруг усмехается, но уже без прежней лёгкости: криво, одними губами.

ГОСТОМЫСЛ. Умна. Опасно умна для своих лет. И что же ты теперича будешь делать, княжна? Велишь Добрыне меня связать? Иль пытать, пока не назову имён?
ХЕЛЬГА (после недолгого молчания, чуть дрогнувшим голосом — ей страшно, но она не показывает). Нет. Я велю тебе плыть с нами, до завтра, будешь ночевать у нашего костра, и я буду смотреть, как ты спишь. Если ты лазутчик,  приведёшь нас к своим. А если нет... (Она вдруг улыбается, и улыбка эта совсем детская, но оттого ещё более жуткая.) ...то бояться тебе нечего.
ГОСТОМЫСЛ (кланяясь, без улыбки). Как скажешь, княжна.

Когда он отходит к своей лодке: забрать вещи; Хельга быстро подходит к Ульяне и прижимается к ней всем телом, буквально на мгновение. Ульяна обнимает её, гладит по спине.

ХЕЛЬГА (шёпотом, в плечо Ульяне, голос срывается). У меня сердце колотится так, что, кажется, все слышат. Весь Днепр слышит. И он тоже.
УЛЬЯНА (гладит её по голове, напевает тихо). Так и должно, родная. Страх — он как молоко. Покуда сырое — прокисает быстро, стоит вскипятить — долго стоит и не портится. Ты нынче свой страх вскипятила и из него сила будет. Вот увидишь.

Хельга отстраняется, делает глубокий вдох и снова становится той самой «куклой» с неподвижным лицом, но в глазах — искра. Она отворачивается к воде.

ХЕЛЬГА (тихо, так, что слышит только Ульяна). Он лжёт. Каждым словом.
УЛЬЯНА (молча кивая, продолжая перебирать травы, руки у неё дрожат, но голос ровный). Знаю, дитятко.
ХЕЛЬГА (через плечо, громче). Добрыня, пусть этот купец плывёт с нами до первой ночёвки. Там посмотрим.

Добрыня удивлён: она впервые отдаёт приказ. Он переглядывается с гребцами, пожимает плечами и кивает.

ДОБРЫНЯ. Как скажешь, княжна.

Гостомысл, вернувшийся с вещами, кланяется, улыбается, но глаза у него настороженные. Он садится на корме, подальше от Хельги, и начинает что-то фальшиво, сбивчиво насвистывать.

КОНЕЦ ВТОРОЙ СЦЕНЫ

СЦЕНА 3. «СВАХА»

Ночёвка в лесу. Глубокая холодная осень. На небе — крупные, яркие звёзды, такие, какие бывают только перед заморозками. Костёр разложен между корнями старой ели, пламя пляшет, отбрасывая тени на стволы. Пахнет дымом, хвоей и влажной землёй, где-то в лесу ухает филин, ему отзывается другой. Слышно, как Добрыня с дружинниками выставляет дозор, — голоса у них приглушённые, ночные.
Сваха лежит на плаще у самого огня. Она тяжело дышит, лицо бледное и влажное от пота, губы запеклись. Хельга сидит рядом на корточках, держит её за руку. Рука у Свахи горячая, сухая, пальцы мелко дрожат.

СВАХА (шёпотом, с трудом — каждое слово даётся ей с усилием). Девонька... Хельга... подойди ближе... не бойся, не заразная...

Хельга наклоняется. Огонь освещает её лицо: сосредоточенное, напряжённое, без слёз.

СВАХА. Я умираю. Вижу уже — край. Не бойся, не плачь. Я своё прожила, и хорошего было, и дурного, второго правда больше, но это у всех так. Ты вот что...  слушай. Я тебе главное скажу, что сама поняла поздно. Нас, баб, всегда везут. Понимаешь? Мы товар. И я товаром была, и мать твоя, и бабка. Нас меняют, продают, дарят, проигрывают в кости. Мы не ходим сами. Мы едем туда, куда повезли. Смирись. Это и есть наша доля. И ежели ты с ней смиришься — жить будет легче. Правда. Легче.

Хельга молчит. В её глазах отражается пламя костра — две маленькие золотые точки.

СВАХА. Ты красивая. Это хорошо. Муж будет доволен. Родишь ему сыновей, первачка-наследника. Будешь сидеть в тереме, вышивать, нянчить — это и есть бабья доля. Другой не бывает. Кто говорит, что бывает, тот лукавит.  Я жила, знаю.
ХЕЛЬГА (очень тихо, одними губами). А если я не хочу такой доли?
СВАХА (слабо усмехаясь — смех переходит в кашель). Кто же тебя спрашивает, хочешь ты или нет? Никто никогда не спросит. Терпи. В этом всё наше бабье счастье — в терпении. Терпи, и воздастся. Не в этой жизни, так в другой. (Она начинает кашлять кровью, испытывая вместе с тем мучительную острую боль в спине и груди. Хельга быстро подаёт ей ковш с водой, придерживает голову. Сваха пьёт, захлёбываясь, вода течёт по подбородку. Ложится обратно, закрывает глаза. Дыхание становится реже, с хрипом. В бреду, глаза закрыты, голос слабый, далёкий.) Матушка... косы расплети... холодно мне... снег идёт... летом снег... бывает же такое...

Она закрывает глаза. Дыхание становится реже, потом затихает совсем. Костёр щёлкает, стреляет искрой. Филин замолкает. Хельга долго смотрит на неё. Не плачет, тянется, берёт её за плечо и начинает, потряхивать. Сначала тихонько, затем всё сильнее.

ХЕЛЬГА (кричит прерывающимся, детским голосом). Сваха! Сваха, вставай! Хватит! Мы поплывём дальше. Я больше не буду спорить. Я буду мягкой, как глина. Как ты хотела! Слышишь? Вставай. Ну вставай же! Ты обещала им, что довезёшь меня! Ты обещала князю! Кому я теперь буду товаром, если ты умерла?!

Она трясёт тело всё сильнее. Голос срывается на крик. Прибегает Ульяна: она спала неподалёку, закутавшись в плащ. Обнимает Хельгу, пытается оттащить.

УЛЬЯНА. Тише, тише, дитятко, тише... Она ушла. Ей уже не больно. Отпусти её. Отпусти, не держи. Ей там хорошо. Она уже со своими. С матушкой своей.
ХЕЛЬГА (вырываясь, с яростью и слезами: слёзы текут по лицу, но голос твёрдый). Она мне всю дорогу говорила, что я вещь! Что у меня нет воли! Что я должна терпеть! А сама взяла и умерла! Она мне никто! Никто, слышишь! Я... я не хочу, чтобы она была никто! Сваха была старая и злая, и руки у неё тряслись, и всё время меня одёргивала, но она была моя... последняя связь с домом! И теперь её нет!

Хельга замирает, глядя на мёртвое лицо Свахи. Дышит тяжело, плечи вздрагивают. Вдруг очень спокойно, почти безжизненно говорит:

ХЕЛЬГА. «Мягкая жена — долгий мир. Упрямая жена — скорая смерть». Ты всю жизнь была мягкой, Сваха и тебя никто не помнит. Ты умерла, и тебя похоронят в лесу, и через месяц никто не вспомнит, как звали. Даже я забуду твоё имя к утру. А я... Я буду упрямой. И пусть моя смерть будет скорой, но мою жизнь запомнят. Я тебе обещаю. Ты не зря меня везла. Я стану такой княгиней, о которой будут петь песни. И в этих песнях тебя не будет, но я буду знать. Я буду помнить.

Она наклоняется и целует Сваху в лоб — детским, каким-то трогательным жестом. Долго держит губы на холодной коже.

ХЕЛЬГА (шёпотом, одними губами). Спасибо тебе за науку.

Встаёт, вытирает слёзы рукавом дорогого платья. Размазывает серебряное шитьё по щеке. Ульяна крестится и отступает на шаг: она впервые видит в девочке не дитя, а кого-то страшного и взрослого.
Подходит Добрыня. Он останавливается у края освещённого круга, смотрит на тело, на Хельгу, на Ульяну. Мнётся.

ДОБРЫНЯ. Отмаялась. Надобно похоронить. По-нашему или по-славянски? Она вроде крещёная была...

Тут же, словно ждал за деревьями, появляется Гостомысл. Он выходит из темноты бесшумно, останавливается на границе света.

ГОСТОМЫСЛ (с чрезмерным участием, прижимая руки к груди). Какое горе! Какая потеря! Позвольте помочь с обрядом, княжна. У славян хороший обычай есть, тризну справить, курган насыпать, плакальщиц позвать, чтобы душу проводили как подобает...
ХЕЛЬГА (резко, с неожиданной силой — голос звенит). Нет!

Все замолкают. Даже костёр будто притихает.

ХЕЛЬГА. Она была варяжкой. И я покамест ещё варяжка. Хоронить будем по нашему обычаю. Не по славянскому. Добрыня, готовь костёр. Большой и высокий, чтобы душа с дымом ушла... Чтобы самому Одину было видно.

Добрыня впервые смотрит на неё не как на ребёнка, а как на госпожу. Выпрямляется, кивает молча и отходит. Слышно, как он отдаёт короткие приказы дружинникам. Гостомысл остаётся. Смотрит на Хельгу, прищурившись.

ГОСТОМЫСЛ (вкрадчиво, без улыбки). Вы умны не по годам, княжна и очень опасны...
ХЕЛЬГА (перебивает, глядя ему прямо в глаза — взгляд тяжёлый, взрослый). Для кого?

Гостомысл не отвечает. Медленно отступает в темноту, словно растворяется в ней. Хельга остаётся одна у тела Свахи. Ночь. Костёр. Звёзды. Она стоит неподвижно,  поднимает лицо к небу.

ХЕЛЬГА (тихо, то ли молитва, то ли заговор). Боги моих отцов... я не знаю ваших имён. Мне сказали, что отныне я славянка и надобно молиться другим. Но покамест я здесь, в лесу, и покамест я ещё Хельга... дайте мне память. Я запомню всё: каждое слово, взгляд, боль. Я соберу их, как каменья в подол, а когда придёт время — высыплю все разом. И пусть те, кто считал меня глиной, споткнутся о мои камни.

Ульяна подходит сзади и накидывает ей на плечи тёплый платок, из грубой шерсти, пахнущий овчиной и дымом. Хельга не оборачивается.

УЛЬЯНА (тихо). Ты ей не верь.
ХЕЛЬГА. Я и не верю. Она всю жизнь терпела и, где теперь её терпение? В земле. Я не хочу в землю, Ульяна.
УЛЬЯНА. А чего же ты хочешь?
ХЕЛЬГА (помолчав, глядя в огонь отвечает). Я хочу, чтобы меня спрашивали. Чтобы хоть раз в жизни кто-то поинтересовался: «Чего ты хочешь?» — и дождался ответа.

Слышен треск погребального костра.

КОНЕЦ ТРЕТЬЕЙ СЦЕНЫ.

СЦЕНА 4. «ПЕРЕПРАВА»

Берег Днепра, развалины старой пристани. Вечер. Солнце садится за деревья, вода стала розовато-серой. На песке — следы недавнего боя: сломанное копьё, тёмные пятна крови, опрокинутая телега с вывалившимся грузом, чей-то плащ, затоптанный в грязь. В воздухе витает запах гари, пота и страха.
Обоз выходит к условленному месту. Добрыня первым выходит на берег, за ним — дружинники. Он оглядывается, поднимает с земли сломанное копьё, рассматривает, хмурится.

ДОБРЫНЯ (мрачно, вертит копьё в руках). Был бой. Давеча. Кровь ещё не просохла. Видишь, мухи ещё не сели. Где же отрок? Где встречающие? Должны были здесь ждать, у старой пристани. Так договаривались.
ГОСТОМЫСЛ (глядя на следы, без улыбки — впервые за всю дорогу он не пытается казаться добродушным). Видно, не доехали. Иль не выезжали вовсе. Может, и впрямь, их здесь ждали.

Хельга уверенно выходит вперёд, осматривает берег. Подол её платья волочится по мокрому песку, но она не замечает. Останавливается у сломанного копья, нагибается, поднимает его. Рассматривает древко — долго, внимательно, водя пальцем по насечкам.

ХЕЛЬГА (спокойно, констатируя факт). Это древлянское. Видишь насечки на древке? Вот здесь, у наконечника — крест в круге. У киевских копий насечки другие — просто кольца. Это же древлянский знак. Я такие у отца в оружейной видела.

Добрыня подходит, берёт копьё, смотрит. Хмурится ещё сильнее.

ДОБРЫНЯ (удивлённо, с новым уважением). Откуда ты знаешь?
ХЕЛЬГА (без хвастовства). Отец учил. Он говорил: «Ты девочка, тебе не воевать. В руки меч без надобности не возьмёшь, но знать оружие должна, чтобы понимать, кто с кем и против кого, дабы тебя не обманули». Он меня по оружейной водил и показывал: меч варяжский, сабля хазарская, копьё древлянское. Я запоминала.

Гостомысл смотрит на неё по-новому, с прищуром, опаской Напряжение в скулах, желваки ходят под кожей.

ГОСТОМЫСЛ (уже без лести, холодно, так говорит человек, который понял, что игра окончена).  Для тринадцатилетней девчонки ты знаешь слишком много, княжна.
ХЕЛЬГА (оборачивается к нему, смотрит спокойно, чуть с высока, но в голосе слышны металлические нотки). А вы слишком долго притворялись, купец. (На "ВЫ" разговаривают с врагом.) И товар вовсе не меха, а я. Вы пришли не торговать. Вам надобно было оценить обстановку и доложить.

Повисает тишина. Даже ветер стихает. Гостомысл  выпрямляется. Улыбка исчезает с его лица окончательно, как будто маску сняли. Он стоит прямо, плечи расправлены, и видно, что он не купец, а воин.

ГОСТОМЫСЛ. Ты догадлива, княжна. Когда поняла?
ХЕЛЬГА. Когда вы сказали, что не торгуете с древлянами, а сами говорите с древлянским выговором. У них «г» мягкое, почти как «х». У новгородцев — твёрдое, звонкое. Вы не новгородец. Скорее из Искоростеня. Иль из Овруча. Иль из Малина. Оттуда, где на копьях ставят крест в круге.

Гостомысл смотрит на неё долгим взглядом, после усмехается криво, одними губами.

ГОСТОМЫСЛ. Варяжская девчонка знает наши говоры и даже, как выглядят насечки на копьях. Забавно. Князь Игорь, сам того не зная, получил не просто невесту, а целого дознавателя. Только это тебе уже не поможет, княжна.

Он пронзительно, резко свистит. Из леса, бесшумно, как тени, выходят разбойники во главе с ВОЖАКОМ — человеком в шрамах, без возраста, в кожаной безрукавки поверх кольчуги, на поясе — два ножа и топор. Лицо пересечено старым шрамом от виска до подбородка. Двигается бесшумно, несмотря на грузное тело.

ВОЖАК (глухо, без интонации). Долго ты однако. Мы уж заждались.
ГОСТОМЫСЛ. Невеста умнее оказалась, чем мы думали. Пришлось ждать. Она меня раскрыла, почти сразу. Я еле до ночёвки дотянул.

Добрыня выхватывает меч. Дружинники встают вокруг Хельги, закрывая её щитами.

ДОБРЫНЯ. Назад! Кто приблизится — убью! За княжну головой отвечаю! Первому, кто шаг сделает, — меч в горло!

Силы неравны. Разбойников втрое больше, они полукругом охватывают обоз. Гостомысл спокойно стоит, сложив руки на груди.

ГОСТОМЫСЛ. Добрыня, ты хороший воин. Я видел, как ты управляешься с мечом. Но вас шестеро, а нас два десятка. Не губи людей, положи меч. Княжна поедет с нами. Древляне хотят с Игорем говорить на равных. Невеста — хороший залог для такого разговора. С ней князь будет сговорчивее.

Добрыня колеблется. Он переводит взгляд с разбойников на Хельгу, с Хельги и обратно. Рука с мечом чуть опускается.

ХЕЛЬГА (внезапно, громко обращается к дружиннику). Добрыня, стой, где стоишь. Меч не опускай.

Все смотрят на неё. Хельга выходит вперёд, из-за спин дружинников, идёт прямо к Вожаку. Добрыня пытается её удержать, но она отстраняет его руку.

ХЕЛЬГА (обращается к Вожаку спокойно, без страха). Ты старший?

Вожак молча кивает.

ХЕЛЬГА. Как твоё имя?

Вожак молчит долго, бросает взгляд на ГОСТОМЫСЛА неожиданно отвечает.

ВОЖАК. Ратибором звать.
ХЕЛЬГА. Слушай, Ратибор. Этот человек, (кивает на Гостомысла), сказал тебе, что я товар, который можно взять и обменять, как мешок с зерном... Как связку мехов. Он ошибается. Я вовсе не товар... Я невеста киевского князя. И буду говорить с тобой не как товар, а как человек. Ты воин, вижу — по шрамам, по выправке. Воевал, может быть  даже с моим отцом, возможно с Олегом. Ты знаешь, что такое война.
ВОЖАК (прищуривается, глядит с интересом). Кто же ты?
ХЕЛЬГА. Я — будущая княгиня. Убьёшь меня или уведёшь, князь Игорь найдёт тебя. Вижу, ты воюешь не первый год, знаешь, как мстят князья. Он пойдёт на древлян войной, не так, как ходят за данью, — по-настоящему. Беспощадно сожжёт твои деревни, найдёт жён, детей и внуков. Ты умрёшь страшной смертью, и все твои люди полягут рядом из-за одного бездумного поступка. И поверь — это будет не быстрая смерть, а долгая и страшная. Ты этого хочешь?

Вожак молчит. Гостомысл хмурится, делает шаг вперёд.

ГОСТОМЫСЛ (с нажимом). Не слушай её! Она всего лишь девчонка! У неё молоко на губах не обсохло!
ХЕЛЬГА (не повышая голоса, но так, что все слышат). И то правда, я девчонка, но я варяжка. У нас женщины умеют мстить не хуже мужчин. Ратибор, вам же хорошо об этом известно?! Наверняка слышали про варяжских жён, которые мстили за мужей годами. Я — из этого рода. И поверьте, я никогда не забуду и не прощу.

Долгая пауза. Вожак смотрит на Хельгу, и что-то в его лице меняется, не страх — уважение.

ВОЖАК. Чего ты хочешь?
ХЕЛЬГА. Я хочу договориться. (Она снимает с шеи тяжёлое серебряное монисто: старинное, крупные звенья, между ними — янтарные бусины. Следом серебряные браслеты с чернью, очелье с речным жемчугом. Кладёт бережно, одну вещь за другой на песок прямо перед Вожаком.) Вот мой выкуп: серебро, камни, жемчуг. Этого хватит на всех твоих людей. Возьми и уходи. Никто не узнает, что вы здесь были. Ты сохранишь своих людей. Я сохраню своих. Гостомысла оставь здесь. Он своё дело сделал — пущай теперича отвечает.
ГОСТОМЫСЛ (в ярости, срываясь на крик). Что?! Ратибор, не слушай! Мы договаривались! Древлянский князь тебе заплатил! Ты слово дал!
ВОЖАК (глядя на серебро, разложенное на песке). Договаривались. Но... Уговору умирать, сказано нигде не было. Ты мне про смерть не говорил, а тем более заплатил намного меньше, чем обещал: «Возьмём девчонку, обменяем». Твои слова? А выходит, она дороже всей твоей платы.

Он наклоняется, подбирает монисто. Рассматривает его на ладони — тяжёлое, доброе, поднимает глаза на Хельгу.

ВОЖАК. Ты правду сказала, что не вещь. Товар не торгуется,  а ты торгуешься как настоящий купец иль как княгиня.

Он поворачивается к своим людям.

ВОЖАК. Уходим! Серебро взять. Девчонку не трогать.

Разбойники, так же бесшумно, как появились, исчезают в лесу. Гостомысл пытается бежать за ними, но Добрыня в два шага настигает его и валит на землю, заломив руки за спину.

ГОСТОМЫСЛ (в ярости, лёжа лицом в песке). Ты пожалеешь! Ты ещё вспомнишь этот день, девчонка! Древляне так не оставят! Тебя достанут, слышишь, достанут!

В этот момент появляется ОТРОК МИХАЙЛА с дружинниками. Конь под ним взмыленный, бока ходят ходуном. Сам Михайла запыхался, на скуле — кровоподтёк, рука перевязана грязной тряпицей. Он спрыгивает с коня, бежит к Хельге.

МИХАЙЛА (задыхаясь, слова путаются). Княжна! Ради бога, прости, мы опоздали! Засада была у брода! Древляне, человек сорок! Мы пробивались сколько могли! Я боялся, что мы тебя не застанем в живых...

Он видит связанного Гостомысла, тот лежит на песке, лицом вниз, рычит. Видит Хельгу с распущенными волосами — очелья-то нет, она его выкупом отдала. Видит Добрыню с мечом. Замирает.

МИХАЙЛА (растерянно, почти испуганно). Вы... вы сами справились? Но... Как?
ХЕЛЬГА (спокойно поправляя волосы, заправляет выбившуюся прядь за ухо, вытирает мокрые от пота виски). Как видишь! Сами. Ты Михайла?
МИХАЙЛА. Да, княжна. Меня послали встретить тебя на границе киевских земель...
ХЕЛЬГА. Ты опоздал, Михайла, но это не страшно. Я уже здесь и лазутчик у нас. (Кивает на Гостомысла.) Добрыня, вези его в Киев, будем допрашивать.

Она смотрит на МИХАЙЛУ и в глазах впервые за всю дорогу мелькает что-то похожее на веселье. Он краснеет — ушами, щеками, шеей. Хочет что-то сказать, но только открывает и закрывает рот.

ХЕЛЬГА (чуть мягче). Ничего. Ты хотя бы доехал. Уже хорошо. (Она поворачивается к Добрыне.) Пленного — в отдельную ладью. Глаз с него не спускать. Он мне ещё пригодится.

Добрыня кивает без тени сомнения. Он рывком поднимает Гостомысла на ноги и толкает к ладьям.

КОНЕЦ ЧЕТВЁРТОЙ СЦЕНЫ
КОНЕЦ ПЕРВОГО ДЕЙСТВИЯ


ДЕЙСТВИЕ ВТОРОЕ. КИЕВСКАЯ РУСЬ 
Прошло около года.
Четыре сцены.

СЦЕНА 1. «ТЕРЕМ»

Киевская Русь. Княжеский терем. Светлица — женская половина. Просторная комната с низким потолком, подпёртым тёмными от времени балками. Окна узкие, затянутые бычьим пузырём, — через них сочится мутный осенний свет. Вдоль стен — лавки, крытые мехами: лиса, куница, медведь. На полу — тканые дорожки. В углу — печь, крытая изразцами с птицами. Пахнет воском, сухими травами (зверобой, душица, мята — пучки развешаны под потолком), мокрой шерстью и можжевельником — это ПРЕДСЛАВА жуёт ягоды.
За окнами — осень, дождь. Слышно, как капли стучат по деревянной крыше, шумит ветер в кронах. Иногда порыв ветра бросает в окно пригоршню листьев — они прилипают к бычьему пузырю и медленно сползают вниз.
Хельга сидит у окна на низкой скамеечке. Ей уже пятнадцать. Она вытянулась, стала выше, но держится всё так же прямо. Детская припухлость сошла с лица, обозначились скулы. Платье на ней теперь простое, киевского покроя, без серебряного шитья, из крашеной льняной ткани. Она вышивает неспешно, сосредоточенно, низко склонив голову к пяльцам. Иголка входит и выходит из ткани с лёгким шорохом.
Рядом БОЯРЫНЯ ПРЕДСЛАВА. Ей сорок пять, но выглядит  старше — вдовья жизнь сушит. Одета в тёмное, почти чёрное, платье вдовьего покроя. На пальцах — дорогие перстни, которые она всё время крутит: большой палец левой руки поглаживает перстень на указательном. Пахнет от неё можжевельником: она жуёт можжевеловые ягоды, старая привычка, чтобы не пахло изо рта.
Чуть поодаль, у печи, сидят ещё две Боярыни. Они перебирают какие-то ленты, тихо переговариваются, но глаза, как у сорок: всё видят, всё слышат.

ПРЕДСЛАВА (рассматривая вышивку Хельги, берёт пяльцы из её рук). Криво. Стебельки не вытягивай так сильно — порвутся. Игла должна идти по нитке основы, а не против. Вот, смотри. (Она берёт иглу и делает несколько стежков — быстро, точно, без усилия. Возвращает пяльцы.) Ты вообще понимаешь, что делаешь?
ХЕЛЬГА (спокойно, забирая пяльцы обратно). Вышиваю, как все боярышни. Как мне велели.
ПРЕДСЛАВА. Ты не боярышня. Ты — невеста князя. Скоро станешь княгиней, а вышиваешь хуже моей младшей сенной девки. Она криворукая от рождения, но у неё хоть оправдание есть. А у тебя какое оправдание?

Хельга поднимает глаза. Взгляд спокойный, но тяжёлый. Иголка замирает в воздухе.

ХЕЛЬГА. Скажи, боярыня, зачем жене князя уметь вышивать? Разве для этого мало сенных девок? У тебя их сколько — два десятка? Пущай они вышивают.
ПРЕДСЛАВА (усмехаясь, крутит перстень на пальце). Она ещё и спрашивает! Так заведено. Женщина должна вести дом, а не...
ХЕЛЬГА (перебивая, ровно, без вызова, но с твердой интонацией). Дом князя — это вся земля от Новгорода до Корсуни. От Ладоги до порогов. Я должна вести всю эту землю? И для этого мне нужно уметь делать ровные стебельки?

Предслава замолкает. Смотрит на Хельгу с интересом — долго, изучающе. Перестаёт крутить перстень.

ПЕРВАЯ БОЯРЫНЯ (негромко, второй — якобы по секрету, но так, чтобы все слышали). Слыхали? Воевода опять своих людей на кормление в Вышгород отправил. Уже третьего за год. Тамошние старейшины жалуются. Говорят, обирают их до нитки, скоро есть нечего будет, а жаловаться-то некому.
ВТОРАЯ БОЯРЫНЯ (подхватывая, как заученное). Кому жаловаться-то? Князь молодой, Свенельду верит как отцу. Тот ему ещё при Олеге служил, на верность присягал. Князь его слова против своего не скажет.
ПЕРВАЯ БОЯРЫНЯ. Свенельд своих не сдаёт. Никогда не сдавал. И не сдаст. Говорят, он так сказал: «Мои люди — моя рука. Кто на мою руку покусится — без своей останется».

Хельга вышивает молча, не поднимая глаз, лукаво ухмыльнулась, намотала на ус. Иголка в её пальцах замирает на секунду, потом снова начинает движение.

ПРЕДСЛАВА (тихо, одной Хельге, наклонившись близко, так что свет изо рта запах можжевельника). Слышала?
ХЕЛЬГА (так же тихо, не прекращая вышивать). Слышала. Вышгород. Третье кормление за год. Это уже не служба — грабёж. Если он так делает в Вышгороде, то и в других землях подавно. И весь гнев идёт на князя, а не на него.
ПРЕДСЛАВА (усмехается, на этот раз одобрительно). Ты быстро учишься. Полгода назад ты даже не знала, что такое «полюдье», а теперича уже понимаешь, кто на ком ездит.
ХЕЛЬГА. Вышивка помогает. За вышивкой — слышишь.
ПРЕДСЛАВА (вполголоса, берёт Хельгу за руку, останавливая иголку). Слушай меня, девочка. И слушай хорошо, потому что второй раз я повторять не буду. Я прожила в тереме двадцать лет, пережила трёх князей и двух жён княжеских. Все они думали, что власть — это меч. Иль кто громче крикнет, быстрее ударит, у кого дружина больше. А власть — это вовсе не меч. Власть — это терпение и знание того, кто кому должен, кто кого боится, кто чью жену обесчестил, а кто чьего сына подсиживает. Ты хочешь знать, когда свадьба? Я скажу: когда старый Свенельд перестанет нашёптывать князю, что ты — варяжская подсадная утка. А для этого ты должна стать своей: не варяжкой, не славянкой — своей.
ХЕЛЬГА (внимательно слушает, отложив пяльцы). И как мне стать своей?
ПРЕДСЛАВА. Для начала — научись вышивать. Это не шутка. За вышивкой бабы языками мелют всё, что знают. Всё, что слышали от мужей, видели в тереме. Всю подноготную выкладывают. Научишься вышивать ровно — сядешь с нами в кружок, а там глядишь, услышишь, что тебе надобно. Кто с кем спит, кто кому должен, кто на кого зуб точит. Всё узнаешь.

Хельга смотрит на свою вышивку — кривые стебельки, неровный край, переводит взгляд на Предславу. И вдруг улыбается — впервые за долгое время. Улыбка у неё стала другой — не детская, а женская, чуть усталая.

ХЕЛЬГА. Хорошо. Учи. Показывай, как стебельки вытягивать, иголку держать, нитку вдевать без узлов.

Предслава берёт у неё пяльцы и начинает терпеливо показывать. Её пальцы с перстнями двигаются ловко и точно. Боярыни, заметив, что разговор перешёл в шёпот, переглядываются и замолкают. Слышен шорох дождя за окном и тихий треск дров в печи.
Входит Отрок Михайла. Он останавливается в дверях, явно смущённый присутствием боярынь. За год он тоже изменился: стал шире в плечах, но сохранил юношескую порывистость. Мокрые волосы прилипли ко лбу, видно, шёл без плаща, под дождём.

МИХАЙЛА (запыхавшись, но стараясь говорить с достоинством). Княжна... тебя князь зовёт. В большой зал. Немедля.

Пауза. Хельга медленно встаёт. Поправляет платье — одёргивает рукава, проводит ладонями по бёдрам, разглаживая складки. Движения спокойные, дыхание ровное.

ХЕЛЬГА (тихо, почти про себя). Год. Он ждал почти год. И вот — сейчас.
ПРЕДСЛАВА (быстро, пока Михайла не слышит, хватает Хельгу за локоть). Помни: он привык, чтобы его боялись, вырос среди воинов, которые только и делали, что боялись его отца, а нынче боятся его. Не бойся, но покажи, что уважаешь его силу. Мужчины этого не различают, но им важно и нужно, чтоб ты не дрожала, но и не наскакивала. Найди середину.

Хельга кивает. На мгновение закрывает глаза, делает глубокий вдох и выходит вслед за Михайлой. Спина прямая, шаг ровный. Слышен удаляющийся стук шагов по деревянному полу.

КОНЕЦ  ПЕРВОЙ СЦЕНЫ

СЦЕНА 2. «КНЯЗЬ»

Большой зал княжеского терема. Высокий потолок теряется в темноте, его поддерживают толстые дубовые столбы. На стенах — оружие: мечи, копья, щиты, два скрещённых топора. Факелы на стенах чадят, копоть въелась в дерево за много лет пиров и советов. Пол устлан медвежьими шкурами. Пахнет металлом, дубовым дымом, кожей и воском.
За большим столом сидит Князь Игорь. Перед ним — кубок и карта на пергаменте. Он не пьёт — просто сидит, положив руки на стол. Рядом с ним, чуть позади, стоит Воевода Свенельд: прямой, сухой, цепкий.
Когда входит Хельга, Игорь поднимается. Он выше и крупнее, чем можно было ожидать по рассказам. Ходит бесшумно для такого большого человека — это многих пугает. Подходит к Хельге, обходит её, рассматривая. Она стоит неподвижно.

ИГОРЬ (обращается к Хельге после долгой паузы). Мне говорили, что ты красивая. Как вижу не соврали. Мне говорили: «Серые глаза, светлые волосы, варяжская порода». Всё так! Но мне не говорили, что ты... другая.
ХЕЛЬГА (не опуская глаз, голос ровный, но негромкий). Мне говорили, что ты сильный. Тоже не соврали. Мне говорили: «Высокий, широкие плечи, тяжёлый взгляд». Всё так! Но мне не говорили, что ты молодой. Я думала, ты старше.

Игорь невольно улыбается, на мгновение становится видно, что ему всего двадцать пять. Улыбка у него мягкая, неожиданная при таком тяжёлом лице.

ИГОРЬ. Ты дерзкая. Мне говорили — тихая и послушная. Мне шептали: «Привезём невесту, будет сидеть у оконца, вышивать, рожать детей, не вмешиваться». А ты, я смотрю, не такая.
ХЕЛЬГА. Тихая? Я варяжка, князь. Мы все тихие, когда спим, в остальное же время говорим то, что думаем. Это у нас в крови.

Игорь коротко, отрывисто смеётся, но искренне. Свенельд за его спиной мрачнеет, пальцы сжимаются на поясе. Хельга замечает это краем глаза, но не подаёт виду.

ИГОРЬ. Садись. В ногах правды нет. (Хельга садится напротив. Спина прямая, руки на коленях. Игорь садится, пододвигает к ней кубок — она качает головой: не пью.) Мне донесли, что по дороге сюда ты потеряла сваху, отбилась от разбойников и допросила лазутчика, который оказался древлянским соглядатаем. Это правда? Иль преувеличивают?
ХЕЛЬГА (спокойно). Сваху не потеряла. Она умерла у меня на руках: в лесу, ночью, у костра. Я сама её хоронила. Остальное — правда. Разбойников было два десятка, нас — шестеро. Я отдала им свои украшения и договорилась. Лазутчик сидит в порубе, можешь допросить его сам.
ИГОРЬ. Рассказывай. Всё с самого начала. Как ты его заподозрила? Что он говорил? Как вёл себя?

Хельга молчит мгновение, собираясь с мыслями. Потом начинает говорить. Свет на сцене медленно гаснет до полумрака, оставляя только Хельгу и Игоря в круге света от факелов. Их разговор продолжается почти шёпотом и жестами: она говорит, он слушает, переспрашивает, снова слушает. В какой-то момент ударяет ладонью по столу — не в гневе, в возбуждении. Она не вздрагивает.
Свет возвращается. Свенельд уже не стоит за спиной Игоря, а сидит с краю стола, лицо у него напряжённое, желваки играют на скулах.

ИГОРЬ (задумчиво, глядя на Хельгу с новым выражением). И ты сама догадалась, что купец — не купец? Сама, без подсказки? В тринадцать-то лет?
ХЕЛЬГА. Он слишком много знал о Киеве для новгородского купца, настойчиво предлагал помочь с похоронами Свахи. Древляне всегда были помешаны на обрядах: у них каждый обряд как испытание. Если бы я согласилась хоронить по-славянски, он бы понял, что я слаба и готова уступать, а я не настояла на своём.
СВЕНЕЛЬД (впервые подавая голос — тихо, но с ядом). И ты отпустила его? Лазутчика? Просто взяла и отпустила? Он плыл с вами, ночевал у вашего костра, а наутро — исчез? И ты не приказала его связать?
ХЕЛЬГА (поворачиваясь к нему — спокойно, но с холодком). Я не отпустила, дала возможность ему плыть с нами, до первой ночёвки. А наутро он действительно исчез. Видимо, понял, что я его раскрыла, иль ему передали приказ отойти. Я тогда не могла его связать — у меня не было доказательств, только догадки. А Добрыня без доказательств связывать не станет. Ты сам его учил: «Не хватай без улик».
СВЕНЕЛЬД (Игорю, с нажимом). Князь, ты же понимаешь, что это может быть хитрая игра? Она могла быть в сговоре. Древляне вполне могли разыграть нападение, чтобы она вошла к тебе в доверие. Варяги так делают: подсылают своего человека, он совершает подвиг, и ему открывают ворота. Вспомни, как Олег Киев брал.
ИГОРЬ (резко, с неожиданной жёсткостью). Древляне убили бы её и ограбили ладьи. Ты сам мне докладывал, что в тех местах промышляют шайки, которые никому не подчиняются. Зачем им подсылать лазутчика к невесте, которую они же могут просто перехватить? Это бессмысленно. Либо ты мне тогда врал о шайках, либо сейчас врёшь о сговоре.

Свенельд замолкает. Лицо у него каменеет. Игорь встаёт, подходит к Хельге. Смотрит на неё в упор, долгим изучающим взглядом.

ИГОРЬ. Мой воевода говорит, что тебе нельзя доверять, так как  варяжка есть варяжка — всегда на два дома глядит. Что у тебя родичи за морем, и ты будешь служить им, а не мне. А ещё, что ты слишком умна. В тринадцать ты разогнала разбойников, а что будет в двадцать?
ХЕЛЬГА (спокойно, глядя прямо на Игоря). Твой воевода прав. Мне действительно нельзя доверять. Покамест...
ИГОРЬ (удивлённо поднимая брови). Покамест?
ХЕЛЬГА. До тех пор пока не докажу, что я твоя, не варяжская, не славянская — твоя. Твоего княжества... Твоего дела. А доверие, князь, не даётся в приданое. Оно зарабатывается: годами, поступками. Я знаю это, потому что сама никому не доверяю, кроме, может быть, Ульяны, но она меня выкормила.

Игорь смотрит на неё, что-то в его лице меняется. Он смотрит на неё уже не как на заморскую диковину, а как на равную.

ИГОРЬ. И как же ты собираешься его заработать? Чем докажешь?
ХЕЛЬГА. Позволь мне объехать земли, которые станут твоими после свадьбы: Вышгород, Овруч, Искоростень. Я хочу поговорить со старейшинами. Не приказывать — говорить. Узнать, чем они дышат, на что жалуются, чего боятся. Показать им, что у киевского князя будет не просто жена, а союзница. Что их услышат и дань будет справедливой, а суд — скорым. Я умею говорить с людьми, князь. Этому меня учили, а не о вышивке говорить.
СВЕНЕЛЬД (взрываясь вскакивает, лицо белое, голос звенит). Князь, где это видано?! Не в коем случае не позволяй! Баба — объезжает земли?! Это позор! Дружинники засмеют! Скажут: киевский князь за бабий подол прячется! Неслыханно! Ни одна княгиня до неё не...
ХЕЛЬГА (не повышая голоса, но так, что Свенельд замолкает). Тихо! Воевода, когда ты в последний раз говорил со старейшинами? Не приказывал, не угрожал, не дани требовал? Просто говорил? Спрашивал, как у них урожай? Как дети? Какие болезни в деревнях? (Свенельд молчит. Хельга продолжает — тихо, ровно, не отводя глаз.) Вот видишь! Ты воин: умеешь брать города, вести осаду, пугать так, что земля дрожит, а я умею говорить. И поверь мне: иногда слово берёт больше, чем меч. Слово оставляет договор. Меч оставляет пепелище. Договор кормит. Пепелище не кормит никого.

Игорь смотрит на Хельгу с новым выражением — не как на невесту, а как на человека, которого он хотел бы иметь рядом.

ИГОРЬ (медленно, задумчиво). Знаешь, что сказал мой отец, когда брал в жёны мою мать? Он сказал: «Лучше умная жена, чем тысяча глупых воинов». Я тогда не понял. Мне было десять, и я думал: чем женщина может помочь в бою?  Теперича, кажется, начинаю понимать. Она не в бою помогает, а до боя, чтобы кровопролития не произошло. (Он поворачивается к Свенельду. Лицо у него каменное.)  Готовь свадьбу, воевода, через месяц играем. Пиры на три дня, мёд и брага рекой, народу — угощение. А землям объезд — быть. Таков мой приказ. И я поеду с ней. Посмотрю, как она говорит со старейшинами. Может, и мне есть чему поучиться.

Свенельд молча склоняет голову, но в глазах у него — холод. Он выходит из зала, и по его спине видно: он не сдался. Он только начал.

КОНЕЦ ВТОРОЙ СЦЕНЫ

СЦЕНА 3. «ЗАГОВОР»

Тёмный переход в тереме. Поздний вечер. Узкий коридор между стеной и клетью, освещённый только одним факелом на стене. Факел чадит, копоть ложится на брёвна. Пахнет чадом, старой штукатуркой и мышами.
Свендельд встречается с БОЯРИНОМ ВОИСЛАВОМ — грузным, нервным человеком. Воислав всё время утирает лоб рукавом, несмотря на холод. Оба говорят вполголоса, оглядываясь на каждый скрип.

ВОИСЛАВ (шёпотом, но в голосе слышны панические нотки). Воевода, князь объявил свадьбу... Через месяц. Я сам слышал: он сказал ключнице готовить покои. Ты обещал, что девчонка не доедет. Доехала. Ты обещал, что князь одумается. Он не одумался. Наоборот, смотрит на неё так, как... как мой сын на молодую девицу. Что теперича?
СВЕНЕЛЬД (сквозь зубы, негромко, но с бешенство, лицо перекосилось, белеет от необузданной ярости, с трудом сдерживается). Не ной, как баба перед родами. Слушай меня. Я сам всё сделаю.
ВОИСЛАВ (утирая лоб, озираясь). Как? Как ты сделаешь? Травить не получится. Я узнавал. Кормилица все травы знает — еду проверяет, питьё нюхает, даже воду из колодца пробует, прежде чем княжне подать. Она любую отраву за три шага чует. Говорят, ещё при Ольгиной матери была ведуньей.
СВЕНЕЛЬД. Травами пущай бабы занимаются. Это их оружие. У меня другой способ. Проверенный.
ВОИСЛАВ (нервно, почти срываясь на фальцет). Какой?
СВЕНЕЛЬД (помолчав, очень тихо, с холодной яростью). Давеча, уже выпросила у князя объезд земель: Вышгород, Овруч, Искоростень. Игорь согласился. Дерзкая девчонка желает говорить со старейшинами, а я должен дать ей охрану в придачу, из своих проверенных людей. Ежели по дороге на обоз нападут — кто виноват? Древляне. Они до сих пор злы за Гостомысла. Лес тёмен, стрела быстра, разбойников много. Никто не докажет.
ВОИСЛАВ (в ужасе, утирая лоб обеими руками). Это же война будет. Ты понимаешь? Война. Князь Игорь за невесту пойдёт мстить. Он молодой, горячий, всю древлянскую землю огнём пройдёт.
СВЕНЕЛЬД (жёстко, с расстановкой). Вот именно. Пойдёт мстить. Война — это то, что я умею. Война — моя стихия. С бабами совет держать я не нанимался. Я воевода, а не нянька. При Олеге водил дружину на Царьград. При Игоре должен водить дружину на древлян, а не сидеть в тереме и слушать, как девчонка учит князя уму-разуму. Где это видано?! Ей пятнадцать лет, а она уже на совете голос подаёт. Через год — меня сдвинет. Через два — дружину под себя подомнёт. Через пять — я буду не воеводой, а посмешищем. Ну, уж нет! Я этого не допущу.
ВОИСЛАВ (помолчав, обречённо). А коли не выйдет? Как с Гостомыслом не вышло? Тогда сама выкрутилась, а нынче ещё умнее стала. Предслава её учит. Ульяна — оберегает. Михайла за ней как пёс ходит. Сейчас обмишуришься — нам обоим конец.
СВЕНЕЛЬД (ледяным тоном). Свадьбы не будет! Я не Гостомысл, ошибок не повторяю. И учти: проболтаешься — утонешь раньше неё. Ты понял?

Воислав кивает, сглатывает ком. Свендельд уходит первым, Воислав за ним, оглядываясь по сторонам.

КОНЕЦ ТРЕТЬЕЙ ЦЕНЫ


СЦЕНА 4. «ПОРУБ»

Подвал под теремом. Низкий каменный свод, на стенах — плесень. Свет из крошечного окошка под потолком падает косым лучом, в нём пляшут пылинки. Пахнет сырой землёй, плесенью и гнилой соломой. Гостомысл сидит на охапке соломы в углу. Он похудел, зарос бородой, на запястьях — следы от верёвок. Хельга стоит у двери. Она в простом платье, волосы убраны под повойник.

ГОСТОМЫСЛ (усмехаясь, но голос уже не тот — глуше, с хрипотцой). Княжна! Вернее — княгиня, наслышан уже про свадьбу. Поздравить можно? Пришла позлорадствовать? Посмотреть, как я тут гнию? Ну, смотри, коль спустилась. Наслаждайся победой!
ХЕЛЬГА. Я пришла не злорадствовать, спросить. Последний раз. Кто в Киеве тебе платил?
ГОСТОМЫСЛ. Древлянский князь. Кто ж ещё! Я уже говорил твоим людям. И на допросе, и под пыткой. Древлянский князь приказал — я выполнил. Чего тебе ещё надобно?
ХЕЛЬГА (спокойно, чётко). Древлянский князь не знает славянской грамоты. Он руны режет, как все варяги. А грамота, которую нашли у ваших людей, написана по-славянски, хорошим, красивым почерком. Так пишут только в Киеве. У нас тут скрипторий при церкви, я узнавала. Кто? Кто писал грамоту? (Гостомысл молчит. Отворачивается к стене. Продолжая, тем же ровным голосом.) Вы проиграли, купец.  Ваши люди сбежали. Древлянский князь отрёкся, прислал грамоту: «Знать не знаю такого, это самозванец». Я грамоту читала своими глазами. Вы ему больше не нужны Единственный, кто может сохранить жалкую жизнь — это я, и то, в том случае, если назовете имя и скажете, кто подослал и кто платил на самом деле.
ГОСТОМЫСЛ (после долгого молчания, поворачивается, смотрит на неё). Ты странная, княжна. Тогда, на ладье, ты должна была испугаться и заплакать, но не заплакала. Другие в подобной ситуации боялись бы, а ты уже торгуешься. Ты всегда торгуешься, как тогда, с Ратибором: серебро за жизнь. Информация за пощаду. Ты как старуха в столь юном возрасте. Откуда это в тебе?
ХЕЛЬГА (чуть заметно усмехаясь). Я варяжка. Мы всегда торгуемся. Это у нас в крови. А ещё я дочь своего отца, который говорил: «Никогда не проси то, что можешь обменять. И никогда не обменивай то, что можешь взять сама». Так что скажите мне имя. И я обещаю: вы не умрете в этом порубе, а своей смертью, когда-нибудь, от старости и не такой нестрашной.
ГОСТОМЫСЛ (долго, тяжело выдыхает, как будто сдувается). Воевода... Свенельд. Он меня нанял. Не древлянский князь — Свенельд. Он хотел, чтобы ты исчезла. Не просто как невеста — как варяжка. Боится, что варяги опять возьмут власть в Киеве через тебя. Он сам варяг, но старый. Ему новая кровь не нужна. Говорил: «При Олеге я был первым. При Игоре я первый. А при ней стану никем или младшим воеводой, а то и вовсе на покой уйду. Я этого не допущу». 

Хельга молчит, изредка кивает. Лицо у неё спокойное, но в глазах, что-то холодное и острое.

ХЕЛЬГА. Благодарю. Я запомню.

Она поворачивается, чтобы уйти.

ГОСТОМЫСЛ (вслед, негромко). Что ты будешь делать? Убьёшь его?
ХЕЛЬГА (уже у двери, не оборачиваясь). То, что у меня получается лучше всего — ждать. И слушать. Когда придёт время — я его не убью... Я его переживу. И это будет страшнее.

Она уходит. Свет в порубе гаснет.

КОНЕЦ ЧЕТВЁРТОЙ СЦЕНЫ

СЦЕНА 5. «ИСКРА»

Светлица. Ночь. Дождь за окнами наконец стих, но ветер ещё шумит в кронах. Лунный свет лежит на полу косыми квадратами, по размеру окон, затянутых бычьим пузырём. Хельга стоит у окна. Она в ночной сорочке, поверх накинут платок. В темноте её лицо кажется совсем бледным.
Входит Михайла, крадучись, оглядываясь на дверь. Говорит шёпотом.

МИХАЙЛА. Княжна. Я сделал, как ты велела. Второго лазутчика схватили, у переправы, где ты и сказала. Он ждал связного. Мои люди взяли его без шума. Он уже в порубе, рядом с Гостомыслом. Свенельд вне себя: думал, что это его люди самые быстрые, а твои оказались быстрее.
ХЕЛЬГА (не оборачиваясь, смотрит в окно, на луну). Благодарю, Михайла. Ты хорошо послужил, во век не забуду.
МИХАЙЛА (мнётся, переступает с ноги на ногу, видно, что хочет сказать что-то ещё). Я не ради службы. Ты же знаешь. Я уже год не ради службы.

Хельга оборачивается. Смотрит на него мягко, но без обещаний. Подходит ближе, берёт за руку, тут же отпускает.

ХЕЛЬГА. Знаю. Ты мне рассказал о своём сердце ещё тогда, на пристани, когда стоял с перевязанной рукой и смотрел на меня, как на чудо. Но я теперича княгиня. Вернее — скоро стану ею официально и никак не смогу быть твоей, Михайла. Даже если бы захотела. Я принадлежу князю. И земле.
МИХАЙЛА (с горечью, но без злости). Я понимаю. С того самого дня все понял. Но... можно я буду рядом? Просто рядом? Не у твоего сердца — при деле?
ХЕЛЬГА (после паузы). Можно. Мне нужны люди, которым я могу доверять. И которым не нужна власть взамен. Ты — такой человек, Михайла. Оставайся. Будешь моими глазами и ушами там, где я не могу быть сама.

Входит Ульяна, тяжело дышит, словно бежала. Платок сбился на сторону, в руке — узелок с травами, который она, видимо, схватила впопыхах.

УЛЬЯНА. Дитятко! Дитятко, беда! Там Свенельд князя убеждает, что ты заговор плетёшь. Я мимо двери шла, слышала. Он говорит: «Она лазутчика не просто так велела схватить, а дабы связаться с древлянами через него. Она сама древлянам вести шлёт, а лазутчик — для отвода глаз». Князь слушает. Молчит. Лицо у него тёмное, как грозовая туча.

Хельга молчит. Пауза. Вдруг улыбается и эта улыбка точь-в-точь как тогда, на ладье, когда она поняла, кто такой Гостомысл. Ульяна крестится.

ХЕЛЬГА. Хорошо. Значит, пора.
УЛЬЯНА. Что «пора», дитятко? О чём ты?
ХЕЛЬГА. Пора перестать быть глиной. Настало время показать, что я уже камень.

Она поправляет платок на плечах, проводит рукой по волосам, выпрямляется. Выходит из светлицы: спина прямая, шаг ровный. Михайла и Ульяна переглядываются и идут за ней.
Большой зал. Те же факелы, тот же стол. Игорь стоит у стола, перед ним Свенельд, который что-то горячо говорит, но при появлении Хельги замолкает на полуслове. Повисает тишина. Слышно, как потрескивают факелы.

ИГОРЬ (тяжело, глядя не на Хельгу, а куда-то в сторону). Ты вовремя. Свенельд говорит, что ты... что ты не та, за кого себя выдаёшь. Что плетёшь заговор с древлянами. И лазутчик, которого схватила, — твой человек. Что хочешь ослабить Киев и отдать его древлянскому князю. Это правда?
ХЕЛЬГА (перебивает мягко, но твёрдо, выходя на середину зала). Я знаю, что говорит Свенельд. Он говорит, что я древлянская лазутчица, что в сговоре с Гостомыслом и меня нельзя допускать до свадьбы. Он говорит это уже год, с первого дня, как я здесь. И каждый раз, когда у него кончаются доказательства, он придумывает новые обвинения.

Пауза. Свенельд поражён её прямотой. Он открывает рот, но Хельга не даёт ему сказать.

ХЕЛЬГА (продолжая, спокойно и чётко). А теперича скажу, то что  мне известно. Гостомысла схватили не древляне. Его нанял человек из Киева. Я знаю, что у него нашли грамоту с печатью. И ведаю, что печать эта — не древлянская... киевская и принадлежит она воеводе. (Она вынимает из рукава небольшой свёрток и кладёт на стол — ровно, аккуратно. Игорь и Свенельд смотрят на свёрток.) Это показания. Он назвал имя того, кто ему платил. Им оказался не древлянский князь — человек из терема, который хотел, чтобы я не доехала до Киева. А когда доехала, велел убрать до свадьбы.

Игорь разворачивает свёрток. Читает. По мере чтения лицо его каменеет. Желваки играют на скулах. Он поднимает глаза на Свенельда.

ИГОРЬ. Здесь сказано... Свенельд. Ты платил лазутчику и готовил нападение на обоз. Ты хотел, чтобы моя невеста исчезла.
СВЕНЕЛЬД (лицо становится белым как мел, но голос твёрдый). Это ложь! Князь, девчонка лжёт! Она подкупила пленного, заставила его оговорить меня! Гостомысл — предатель и трус, он что угодно подпишет, лишь бы шкуру спасти!
ХЕЛЬГА (спокойно, не глядя на Свенельда — обращаясь к Игорю). Спроси у своей челяди, Свенельд. У того парня, который носил серебро к переправе. У Воислава, что помогал тебе с грамотой. Они уже всё рассказали дружинникам. Я не пытала их, просто спросила и они ответили.

Свенельд выхватывает меч. Движение быстрое, отточенное — он ещё не стар для боя, но Игорь встаёт между ним и Хельгой. Просто встаёт и загораживает её собой.

ИГОРЬ (глухо, страшно). Положи меч, воевода. Положи, иначе я сам возьму. (Долгая пауза. Свенельд смотрит на Игоря, на Хельгу, на дружинников, которые уже входят в зал с оружием. Он понимает, что проиграл. Медленно, очень медленно кладёт меч на стол. Звук металла о дерево, как точка в разговоре.) Взять его. В поруб. Рядом с Гостомыслом. Пущай поговорят.

Дружинники уводят Свенельда. Он не сопротивляется. Идёт прямо, смотрит перед собой. Игорь стоит неподвижно, глядя ему вслед, затем поворачивается к Хельге.

ИГОРЬ. Как ты узнала? Как ты вычислила всё это за год? Ты сидела в тереме, вышивала, слушала баб и вычислила заговор, который я, князь, проморгал?
ХЕЛЬГА. Я запоминала всё: каждое слово, взгляд, каждую мелочь. Ещё там, на дороге, сложила вместе и получилось. Ульяна учила меня слушать. Предслава  — ждать, а отец  — запоминать. Три науки — и все пригодились.
ИГОРЬ (глядя на неё с новым выражением: не восхищение, а что-то большее). Ты не просто умная. Ты опасная... Опаснее всего моего совета, вместе взятого.
ХЕЛЬГА (спокойно, глядя ему прямо в глаза). Только для врагов. Для тебя — жена, которая будет помнить и защищать тебя и эту землю. Я же говорила: доверие зарабатывается. Я его заработала.

Игорь подходит к ней. Берёт за руку — осторожно, почти нежно, не так, как ожидаешь от такого крупного человека.

ИГОРЬ. Я хотел просто красивую и послушную жену, такую, как все, чтобы сидела в тереме, вышивала, рожала сыновей. А получил... даже не знаю, как назвать. Соратницу? Советницу? Воеводу в женском платье?
ХЕЛЬГА (впервые за весь разговор чуть улыбаясь: улыбка мягкая, усталая). Назови меня Ольгой. Это славянское имя. Отныне оно моё. Я вхожу в твой дом и беру твоё имя. Я больше не Хельга. Я — Ольга.
ИГОРЬ (улыбаясь в ответ). Ольга. Княгиня Ольга. Жена моя!

Занавес опускается. Слышен звон кубков, где-то в тереме уже начинают праздновать.

КОНЕЦ ПЯТОЙ СЦЕНЫ 

СЦЕНА 6. «СВАТОВСТВО»

Та же гридница, несколько месяцев спустя. Зима. За окнами глубокий, пушистый снег, какой бывает только в Киеве. Мороз разрисовал бычий пузырь на окнах ледяными узорами. В печи жарко горят дрова, пахнет берёзовым дымом и мёдом.
Игорь сидит один за столом, перед ним кубок, но он к нему не притрагивается — просто смотрит на огонь в печи. Снег за окнами падает беззвучно.
Входит Хельга-Ольга. Она в дорожном, тяжёлом платье, крытом сукном, отороченном мехом. Волосы заплетены в две косы, уложенные вокруг головы. Щёки раскраснелись с мороза. Видно, что она только что вернулась  из дальней поездке: на сапогах ещё снег.
ИГОРЬ (поднимая голову, вздохнул с облегчением). Ты вернулась...
ХЕЛЬГА-ОЛЬГА. Вернулась. Как обещала. Два месяца — и все земли объехала.
ИГОРЬ. Как дорога? Не замёрзла?
ХЕЛЬГА-ОЛЬГА (усаживается напротив, протягивая руки к печи). Долгая, но я объехала все земли, которые хотела: Вышгород, Овруч, Искоростень, Малин. Говорила со старейшинами в каждом. Они жаловались на дань, полюдье, людей Свенельда, которые обирали их до нитки. Я слушала. Записывала. Вот.

Она вынимает из поясной сумки несколько берестяных грамот, кладёт на стол. Игорь берёт одну, разворачивает, читает.

ИГОРЬ (криво усмехаясь). Жаловались на дань? Хм! Они всегда жалуются, сколько я себя помню. При Олеге жаловались, при мне жалуются.
ХЕЛЬГА-ОЛЬГА. Да. Но в этот раз я их услышала. И знаешь что, князь, они не враги тебе, просто хотят, чтобы их уважали, и дань была справедливой: не по головам, а по урожаю, суд  скорый и честный, а на полюдье присылали тех, кто не ворует. Они готовы платить, если знать, что дань пойдёт на общее благо: на дороги, мосты, защиту от печенегов, а не в карман воеводе.

Игорь молчит. Смотрит на грамоты, переводит взгляд на Ольгу. Она сидит у печи, протянув руки к огню, и кажется очень усталой, но в глазах живой, яркий свет

ХЕЛЬГА-ОЛЬГА. Я хочу ещё кое-что сказать. Можно?
ИГОРЬ. Говори. Ты всегда говоришь то, что думаешь. Я уже привык.
ХЕЛЬГА-ОЛЬГА. Свахе, которая везла меня сюда, было шестьдесят лет. Она всю жизнь кому-то служила. Возила невест, улаживала дела, угождала. Умерла в дороге, в лесу, и никто о ней не вспомнил, кроме меня и Ульяны. Она говорила мне: «Будь мягкой. Терпи. В этом всё наше бабье счастье — в терпении». И я почти поверила. Позже увидела, как живут женщины в твоём тереме. Предслава, которая пережила трёх князей и всё равно имеет голос. Боярыни, вертят делами, пока мужья воюют. Ульяна вынянчила меня и научила говорить по-славянски. Я поняла: она мне врала. Не со зла, просто сама в это верила. Но это неправда. Счастье — не в терпении. Счастье — в том, чтобы тебя слышали.
ИГОРЬ (внимательно, подавшись вперёд). А как ты хочешь?
ХЕЛЬГА-ОЛЬГА. Я хочу быть твоей женой, Игорь, княгиней, но не той, что сидит в тереме и вышивает стебельки, хотя стебельки я уже научилась, Предслава довольна. Той, что стоит рядом на совете, держит земли, пока князь в походе, говорит с народом на его языке. Я уже говорю на славянском без выговора: Ульяна научила. Я знаю травы и молитвы, как устроен этот терем: Предслава показала. Знаю, кто с кем враждует и кто кому должен: боярыни поведали. Я готова. Я не глина, князь. Я камень. И сейчас хочу быть твоим камнем и опорой.

Игорь долго смотрит на неё, поднимается, обходит стол, берёт её за руку, обеими ладонями, осторожно, как что-то очень ценное.

ИГОРЬ. Когда я впервые услышал о тебе, мне сказали: «Везём невесту. Хорошая девочка, послушная, сидит тихо». А ты оказалась совсем другой. Скажем так... неудобной, задаёшь вопросы, на которые у меня нет ответов. Видишь то, что я упускаю. Говоришь с людьми так, что они замолкают и слушают. Ты разогнала разбойников в тринадцать лет, раскрыла заговор, который я проворонил. Ты не просто невеста. Ты — сила. И я не хочу, чтобы такая женщина была позади. Не в тереме. Рядом.
ХЕЛЬГА-ОЛЬГА (растерянно: впервые за всю пьесу она выглядит растерянной). Ты не разочарован?
ИГОРЬ (с неожиданной теплотой, поглаживая её руку большим пальцем). Нет. Я восхищён.

Долгая пауза. В печи трещат дрова. За окнами падает снег.

ХЕЛЬГА-ОЛЬГА (тихо, словно не веря). Ты первый человек в моей жизни, который спросил, чего я хочу. Сваха говорила мне: «Терпи». Мать молчала. Отец приказал. А ты спросил и дождался ответа.
ИГОРЬ. И что ты ответишь?

Ольга поднимается. Смотрит ему прямо в глаза — долго, без страха.

ХЕЛЬГА-ОЛЬГА. Я согласна. Я стану твоей женой, Игорь. И клянусь: пока в жилах течет кровь, никто не скажет, что киевский князь ошибся в выборе. Я буду тебе женой, советницей, защитницей. Я буду помнить всё — и подсказывать, что упустил. Стану твоей памятью, глазами в землях, куда не доедешь, словом там, где не можешь быть сам.

Игорь берёт её за обе руки.

ИГОРЬ. Это именно то, чего я и хочу. 

Входит Ульяна. Останавливается в дверях, видя их вместе, — и улыбается. Глаза у неё влажные.

УЛЬЯНА (негромко, сама себе). Вот и сладилось. Слава Богу!

Входит Михайла. Он ещё больше возмужал за эти месяцы, но при виде Ольги всё ещё краснеет ушами.

МИХАЙЛА. Князь, дозволь поздравить?
ИГОРЬ. Поздравляй, Михайла. Завтра объявим на весь Киев. На весь свет.

Ольга поворачивается к Ульяне. Подходит к ней, берёт за руки.

ХЕЛЬГА-ОЛЬГА. Ульяна, помнишь, ты говорила мне про глину? Что она обжигается в огне и становится твёрже камня?
УЛЬЯНА. Помню, дитятко. Как сейчас помню. Ты ещё спросила: «Когда она обжигается?» А я ответила: «Когда через огонь проходит».
ХЕЛЬГА-ОЛЬГА. Кажется, я прошла через огонь, страх, смерть, через ложь и одиночество. И я больше не глина, Ульяна.

Ульяна подходит и обнимает её крепко, по-матерински. Ольга на мгновение прижимается к ней, как в детстве.

УЛЬЯНА. Прошла. И стала твёрже камня. Я же говорила — огонь слабых в золу обращает, а сильных — в камень. Ты у меня сильная. Всегда была такой, с первого дня знала.

Ольга отстраняется. Поворачивается к Михайле.

ХЕЛЬГА-ОЛЬГА. Михайла, ты знаешь дороги лучше меня. Собирай людей — поедешь со мной в следующий объезд. Будешь моими глазами и ушами, как и уговаривались.

Михайла коротко кивает. Лицо у него светлое, хоть и чуть печальное. Он понял: его место — не у её сердца. Но у её дела — навсегда.
Ольга и Игорь стоят рядом, держась за руки. Он смотрит на неё, она — в окно, на падающий снег. Ульяна и Михайла чуть позади. Свет уходит, оставляя только их силуэты на фоне узкого заснеженного окна.
ГОЛОС УЛЬЯНЫ, за кадром — мягкий, певучий, как колыбельная:
«Так девочка с варяжского севера стала киевской княгиней. Она ещё не знала, что через много лет её назовут Премудрой, что будет править огромной землёй — от Новгорода до порогов, отомстит за смерть мужа так, как не мстил никто ни до, ни после, примет веру и станет первой святой княгиней Руси. Но первый шаг был сделан здесь, когда ребёнок отказался быть товаром, а глина прошла через огонь. Когда в девочке проснулась женщина, а в женщине — княгиня. В тот момент, когда Хельга умерла и родилась Ольга».
Темнота. Тишина. Слышно, как свестит за окном метель и падает снег.
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